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SKUPSTINA CRNE GORE

Gospodin Andrija Mandic, predsjednik

PODGORICA

Na sjednici odrzanoj 26. marta 2026. godine, Vlada Crne Gore, na

osnovu clana 148 Poslovnika Skupstine Crne Gore („Sluzbeni list RCG“,

br. 51/06 i 66/06 i „Sluzbeni list CG“, br. 88/09, 80/10, 39/11, 25/12, 49/13,

32/14, 42/15, 52/17, 17/18, 47/19, 112/20, 129/20, 65/21, 48/24 i 80/24),
utvrdila je amandmane na Predlog zakona o sluzbenim kontrolama.

Amandmani giase:

AMANDMAN1

U clanu 1 rijec: „uspostavljanje" zamjenjuje se rijecima: „upotreba
evropskog“.

Obrazlozenje

Navedenim amandmanom vrsi se ispravka u dijelu pojasnjenja oko

informacionih sistema koji se ovim zakonom ne uspostavijaju vec se

upotrebljavaju vec uspostavijeni sistemi Evropske unije navedeni u clanu

9 stavu 3,

AMANDMAN 2

U clanu 9 u stavu 3 tacka 0) mijenja se i glasi:



„o) upotrebu informacionih sistema koje vodi Evropska komisija i
odredivanje kontakt tacaka za komponente sistema IMSOC: ADIS, iRASFF,

EUROPHYT i TRACES i kontakt tacaka za sprovodenje posebnog propisa

koji ureduje pravila za funkcionisanje sistema za upravijanje informacijama
za sluzbene kontrole;"

Obrazlozenje

Navedenim amandmanom vrsi se preciziranje odredbi u dijelu

pojasnjenja oko informacionih sistema koji se ovim zakonom ne

uspdstavljaju vec se upotrebljavaju vec uspostavijeni sistemi Evropske

unije.
AMANDMAN 3

U clanu 10 poslije stava 5 dodaje se novi stav koji glasi:

„(6) Detaijna pravila za sprovodenje sluzbenih kontrola i drugih
sluzbenih aktivnosti iz stava 1 ovog clana propisuje Ministarstvo.“

Obrazlozenje

Navedenim amandmanom vrsi se dopuna clana 10 kojim se propisuje

podzakonski akt za detaijna pravila za sprovodenje sluzbenih kontrola i

drugih sluzbenih aktivnosti.

AMANDMAN 4

U clanu 25 u stavu 7 tacka 18 brise se.

Obrazlozenje

Navedenim amandmanom vrsi se brisanje tacke 18 u stavu 7 clana

25 kojim se propisuje podzakonski akt za detaijnije zahtjeve za sprovodenje

sluzbenih kontrola proizvodnje mesa, kao i za proizvodna podrucja i
podrucja za preciscavanje zivih skoljki jer se isti ponavija.

AMANDMAN 5

U clanu 33 stav 3 mijenja se i glasi:
„(3) odredenih poslova sluzbenih kontrola iz ovog clana povjeravaju se

jednom ili vise fizickih lica u skladu sa clanom 37 ovog zakona."



Obrazlozenje

Navedenim amandmanom vrsi se mijenjanje stava 3 u clanu 33 radi

preciziranja odredbe.

AMANDMAN 6

Iznad naslova clana 35 dodaje se naztv poglavija koji glasi:

„lll. POVJERAVANJE ODREDENIH POSLOVA OD STRANE
NADLEZNOG ORGANA"

Obrazlozenje

Navedenim amandmanom vrsi se dopuna u nazivu poglavija iznad

naslova clana 35 radi preciziranja zakona.

AMANDMAN 7

Iznad naslova clana 41 dodaje se naziv poglavija koji glasi:

IV. UZORKOVANJE, ANALIZA, TESTIRANJE I DIJAGNOSTIKA

Obrazlozenje

Navedenim amandmanom vrsi se dopuna u nazivu poglavija iznad

naslova clana 41 radi preciziranja zakona.

AMANDMAN 8

U clanu 48 stav 2 brise se.

Obrazlozenje

Navedenim amandmanom vrsi se brisanje stava 2 u clanu 48 radi

preciziranja odredbe.

AMANDMAN 9

U clanu 89 poslije stava 3 recenica: „Visinu taksi ill naknada koje
naplacuju drug! organi koji nijesu nadlezni organ! ili delegirana tijela
propisuje Vlada." brise se.



Obrazlozenje

Navedenim amandmanom vrsi se brisanje recenice poslije stava 3 u

clanu 89 kojom se ponavija odredba stava 3 radi preciziranja odredbe.

AMANDMAN10

U clanu 108 stav 3 brise se.

Obrazlozenje

Navedenim amandmanom vrsi se brisanje stava 3 u clanu 108 kako bi

se izbjeglo ponavijanje u podzakonskim aktima.

AMANDMAN11

Clan 116 mijenja se i glasi:
„Clan 116

(1) Novcanom kaznom u iznosu od 2.500 eura do 20.000 eura kaznice

se za prekrsaj pravno lice ako:

1) radi sprovodenja sluzbenih kontrola ill drugih sluzbenih aktivnosti,

na zahtjev nadleznog organa, ne omoguci pristup svojoj opremi, prevoznim
sredstvima, prostorijama i drugim mjestima pod kontrolom subjekta, kao i
njihovoj okolini, informacionim upravijackim kompjuterskim sistemima,

zivotinjama i robi pod svojom kontrolom, dokumentima i bilo kojim drugim
relevantnim informacijama (clan 22 stav 1);

2) ne saraduje i ne pruza asistenciju osobiju nadleznih organa iz clana

7 ovog zakona i nadleznih organa za organsku proizvodnju pri obavijanju
njihovih zadataka (clan 22 stav 2);

3) sve informacije koje se ticu posiljke ne stavija bez odlaganja na
raspoiaganje, u papirnom ili elektronskom obiiku (clan 22 stav 3);

■ 4) ne dostavi najmanje sljedece azurirane podatke: naziv i pravni oblik,

kao i specificne aktivnosti koje obavija, ukijucujuci aktivnosti koje se
preduzimaju putem komunikacije na daijinu, i mjesta pod njihovom kontrolom
(clan 22 stav 4);

5) redovno ne obavjestava nadlezni organ koji mu je povjerio poslove,

niti na njegov zahtjev dostavija informacije o rezultatima sprovedenih
sluzbenih

(clan 39 stav 1 tacka 1);

kontrola drugih sluzbenih aktivnosti



6) odmah ne obavijesti nadiezni organ kada rezultati sluzbenih kontrola

ukazuju na neusagiasenost ili na mogucnost njenog postojanja, osim ako

posebnim sporazumom nije drugacije uredeno (clan 39 stav 1 tacka 2);

7) ne omoguci pristup svojim prostorijama i objektima, ne saraduje i ne

pruzi pomoc nadleznom organu (clan 39 stav 1 tacka 3);

8) kada rezultati laboratorijskih ispitivanja, testiranja i dijagnostike

uzoraka ukazuju na rizik po zdravlje ljudi, zivotinja ili bilja ili u vezi sa
geneticki modifikovanim organizmima i sredstvima za zastitu bilja, na rizik po
zivotnu sredinu, odnosno ukazuju na mogucnost neusaglasenosti, a

sluzbena laboratorija odmah ne obavijesti nadiezni organ, a gdje je

primjenijivo i delegirana tijela ili fizicka lica kojima su povjereni poslovi, osim

ako posebnim sporazumom nije drugacije propisano (clan 45 stav 1);

9) na zahtjev referentne laboratorije Evropske unije, druge drzave Ili

nacionaine referentne laboratorije, sluzbena laboratorija ne ucestvuje u

medulaboratorijskim uporednim ispitivanjima Ili testovima strucnosti (clan 45

stav 2);
10) na zahtjev nadieznog organa, sluzbena laboratorija javno ne objavi

nazive metoda koje koristi za laboratorijska ispitivanja, testiranja i

dijagnostiku u okviru sluzbenih kontrola i drugih sluzbenih aktivnosti (clan 45

stav 3);
11) na zahtjev nadieznog organa, uz rezultate laboratorijskih

ispitivanja, testiranja i dijagnostike ne navede metodu kojaje koriscena (clan
45 stav 4):

12) ne obezbijedi da original sluzbenog sertifikata ili dokumenta, ili

njihov elektronski ekvivalent, koji se zahtijeva u skladu sa pravilima iz clana

2 ovog zakona, da prati posiljke zivotinja i robe iz clana 54 stav 1 ovog

zakona i ne dostavi ga Upravi na granicnom kontrolnom mjestu, koji se tu i

cuvaju, osima ako nije drugacije propisano pravilima iz clana 2 ovog zakona

(clan 57 stav 1);

13) posiljku podijeli prije sprovodenja sluzbene kontrole i finalizacije

Zajednickog zdravstvenog ulaznog dokumenta (ZZUD) u skladu sa clanom

63 stav 5 i clanom 64 ovog zakona (clan 57 stav 3);

14) ne ispuni odgovarajuci dio ZZUD-a, za svaku posiljku koja sadrzi

kategoriju zivotinja i robe iz clana 54 stav 1 ovog zakona i na taj nacin ne
izvrsi prethodnu najavu Upravi na granicnom kontrolnom mjestu prije fizickog

dolaska takve posiljke, u kom se navode informacije potrebne za trenutnu i

potpunu identifilkaciju posiljke i njenog odredista (clan 63 stav 1);

15) unaprijed ne obavijesti Upravu na granicnom kontrolnom mjestu

ispunjavanjem i podnosenjem odgovarajuceg dijela ZZUD-a
(clan 63 stav 4);



16) stavi posiljku kategorija zivotinja i roba iz clana 54 stav 1 ovog

zakona u carinski postupak, ukijucujuci njihov unos ili rukovanje u carinska
skladista ili slobodne zone, a ne podnese ZZUD carinskim organima, kojim

se potvrduje odiuka donijeta od strane Uprave, ne dovodeci u pitanje izuzeca

iz clana 55 i pravila iz cl. 60 i 61 ovog zakona, pri cemu ZZUD mora biti

uredno zakijucen od strane Uprave (clan 64 stav 1);
17) bez odiaganja ne sprovede sve mjere nalozene od strane Uprave

u skladu sa clanom 72 st. 4 i 12 i clanom 73 ovog zakona, a najkasnije u
roku od 60 dana od dana kada Uprava obavijesti subjekat o svojoj odluci u

skladu sa clanom 72 stav 9 ovog zakona, ako Uprava ne odredi kraci rok od

60 dana (clan 75 stav 1).
(2) Za prekrsaj iz stava 1 ovog clana kaznice se i odgovorno lice u

pravnom lieu i fizicko lice noveanom kaznom od 100 eura do 2.000 eura.

(3) Za prekrsaj iz stava 1 ovog clana kaznice se preduzetnik
noveanom kaznom od 300 eura do 6.000 eura.

(4) Za ponovljeni prekrsaj iz stava 1 ovog clana, pored noveane

kazne, privrednom drustvu, odnosno drugom pravnom lieu i preduzetniku,

moze se izreci i zastitna mjera zabrane vrsenja djelatnosti u trajanju od

jednog do sest mjeseci. “

Obrazlozenje

Navedenim amandmanom vrsi se izmjena clana 116 kojim se

propisuju noveane kazne.

AMANDMAN12

Clan 117 mijenja se i glasi:

„Clan 117

(1) Kaznene odredbe koje se primjenjuju na povrede ovog zakona uz

preduzimanje svih neophodnih mjera kako bi se obezbijedila njihova

primjena, moraju biti djelotvorne, srazmjerne i odvracajuce.
(2) Uprava o odredbama iz stava 1 ovog clana obavjestava Evropsku

komisiju bez odiaganja o svakoj njihovoj izmjeni.
(3) Noveane kazne za povrede ovog zakona i pravila iz clana 2 ovog

zakona, izvrsene putem prevarnih III obmanjujucih praksi naplacuju se u

skladu sa zakonom kojim se ureduju prekrsaji, a odrazavaju najmanje

ekonomsku korist ostvarenu od strane subjekta ili, prema potrebi, odredeni

procenat njegovog godisnjeg prometa.



(4) Blizi nacin obracuna visine novcanih kazni u odnosu na ekonomsku

korist i procenat godisnjeg prometa, propisuje Vlada.
“

Obrazloienje

Navedenim amandmanom vrsi se izmjena clana 117 kojim se

propisuju novcane kazne u odnosu na ekonomsku korist i procenat

godisnjeg prometa.

PREDSJEDNIK


